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— direktor Centra za informatiko,

— vodja Sluzbe za upravljanje projektov na vrhovnem
sodiscu,

— predstavnik sodnega sveta,

— drzavni sekretar ministrstva oziroma druga oseba po
njegovem pooblastilu,

— dodatni predstavnik ministrstva in

— drzavni sekretar ministrstva, pristojnega za zagotavlja-
nje elektronskih storitev javne uprave, oziroma druga oseba po
njegovem pooblastilu.«.

24. ¢len
V prilogi »Priloga: Obrazci« se Crtajo:
— Priloga 15,
— Priloga 16,
— Priloga 17 in
— Priloga 18.

PREHODNE IN KONCNA DOLOCBA

25. ¢len

(ustanovitev in uskladitev delovanja sluzb za podporo
oSkodovancem kaznivih dejanj)

(1) Okrozna sodiS¢a na sedezih vi§jih sodis¢ ustanovijo
sluzbe za podporo o$kodovancem kaznivih dejanj v dveh letih
po uveljavitvi teh Sprememb in dopolnitev Sodnega reda.

(2) Sluzbe za podporo oskodovancem kaznivih dejanj,
ki na dan uveljavitve teh Sprememb in dopolnitev Sodnega
reda ze delujejo pri okroznih sodi&¢ih na sedezih vi§jih so-
di$¢, nadaljujejo z delom ob smiselni uporabi novih 49.a in
49.b ¢lena Sodnega reda, svoje delovanje pa uskladijo s temi
Spremembami in dopolnitvami Sodnega reda v dveh letih po
njihovi uveljavitvi.

(3) Okrozna sodis¢a, ki niso na sedezu visjega sodisca,
in okrajna sodi$€a, na katerih se obravnavajo kazenske za-
deve, imenujejo kontaktne osebe iz prvega odstavka novega
49.a ¢&lena Sodnega reda v Sestih mesecih po ustanovitvi
sluzbe za podporo oSkodovancem kaznivih dejanj na okro-
znem sodi$¢u na sedezu tistega visjega sodis¢a, na katerega
obmocju delujejo.

26. ¢len
(imenovanje komisije za unienje uradne izkaznice)

Minister za pravosodje imenuje ¢lane komisije za unice-
nje uradne izkaznice iz Sestega odstavka novega 172. ¢lena
Sodnega reda v enem mesecu po uveljavitvi teh Sprememb in
dopolnitev Sodnega reda.

27. ¢len
(sestava sveta uporabnikov)

Sestava sveta uporabnikov se uskladi s spremenjenim
drugim odstavkom 282. ¢lena Sodnega reda v dveh mesecih
po uveljavitvi teh Sprememb in dopolnitev Sodnega reda.

28. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Te Spremembe in dopolnitve Sodnega reda zaénejo velja-
ti naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenje.

St. 007-114/2025
Ljubljana, dne 28. novembra 2025
EVA 2024-2030-0018

mag. Andreja Kokalj
ministrica
za pravosodje

3365. Odredba o izvajanju sistematiénega
spremljanja zdravstvenega stanja zivali,
programov izkoreninjenja bolezni zivali

ter cepljen;j zivali v letu 2026

Na podlagi tretjega odstavka 10. élena in 1. tocke 45. ¢le-
na Zakona o veterinarstvu (Uradni list RS, s§t. 33/01, 45/04 —
ZdZPKG, 62/04 — odI. US, 93/05 - ZVMS, 90/12 — ZdZPVHVVR
in 22/18), sedmega odstavka 15. ¢lena ter za izvr$evanje Cetr-
tega in petega odstavka 6. ¢lena Zakona o veterinarskih merilih
skladnosti (Uradni list RS, &t. 93/05, 90/12 — ZdZPVHVVR,
23/13 — ZZZiv-C, 40/14 — ZIN-B in 22/18) ministrica za kmetij-
stvo, gozdarstvo in prehrano izdaja

ODREDBO
o izvajanju sistemati¢nega spremljanja
zdravstvenega stanja zivali,
programov izkoreninjenja bolezni zivali
ter cepljenj zivali v letu 2026

|. SPLOSNE DOLOCBE

1. &len
(izvajalci)

Ta odredba dolo¢a ukrepe, ki jih za zagotavljanje siste-
mati¢nega spremljanja zdravstvenega stanja zivali, programov
izkoreninjenja bolezni in cepljenj zivali v letu 2026 izvajajo:

a) veterinarske organizacije, ki imajo koncesijo za izva-
janje del iz te odredbe (v nadaljnjem besedilu: veterinarska
organizacija);

b) Nacionalni veterinarski institut (v nadaljnjem besedilu:
NVI);

¢) imenovani oziroma nacionalni referenéni laboratorij (v
nadaljnjem besedilu: uradni laboratorij);

¢) lovske druzine in upravljavci lovi$¢ s posebnim name-
nom;

d) izvajalci nalog zatociS¢ za Zivali prostoziveéih zivalskih
vrst.

2. ¢len
(veterinarske organizacije)

(1) Uradni veterinar obomo¢nega urada (v nadaljnjem be-
sedilu: OU) Uprave za varno hrano, veterinarstvo in varstvo
rastlin (v nadaljnjem besedilu: Uprava) po uradni dolznosti
dolo¢i veterinarski organizaciji rok za izvedbo posameznih del
iz te odredbe, €e roki niso dolo&eni v tej odredbi ali v programu,
ki ga pripravi Uprava za izvedbo posameznih del.

(2) Veterinarska organizacija mesec¢no, do petega dne v
mesecu za pretekli mesec, vnese podatke o opravljenih delih iz
te odredbe v informacijski sistem za spremljanje, nadzor in po-
ro¢anje o dolo¢enih boleznih Zivali (v nadaljnjem besedilu: EPI).

(3) Veterinarska organizacija do desetega dne v mesecu
za pretekli mesec izpolni prilogo k racunu, ki vsebuje podatke o
izvedenih delih iz te odredbe, in jo poslje uradnemu veterinarju
OU Uprave v pregled in potrditev. Vzorec priloge k ra¢unu se
objavi na spletni strani Uprave.

(4) Uradni veterinar OU Uprave na podlagi podatkov iz
EPI ter izvedenega nadzora ugotovi, ali so bila dela iz te od-
redbe opravljena v skladu z dolo¢bami te odredbe in to potrdi s
podpisom priloge k racunu iz prejSnjega odstavka do petnajste-
ga dne v mesecu za pretekli mesec. V primeru neskladij pozove
veterinarsko organizacijo za ustrezno uskladitev in popravke
priloge. Ko je predpisana priloga potriena s strani uradnega
veterinarja, veterinarska organizacija izstavi e-racun. Potrjena
priloga v pdf obliki je obvezna priloga e-racuna.

(5) Po potrditvi veterinarska organizacija prilogo k raéunu
iz prejSnjega odstavka poslje na elektronski naslov: porocila.
uvhvvr@gov.si.
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3. ¢len
(NVI in uradni laboratoriji)

(1) NVI mesecno, do desetega dne v mesecu za pretekli
mesec, vnese podatke o opravljenih delih iz 26. do 28. &lena
te odredbe v EPI.

(2) Rezultate opravljenih preiskav iz te odredbe uradni
laboratorij vnese v EPI v skladu s pravilnikom, ki ureja bolezni
zivali.

(3) NVI in uradni laboratoriji do dvajsetega dne v mesecu
za pretekli mesec posliejo glavhemu uradu (v nadaljnjem be-
sedilu: GU) Uprave zahtevke za povracilo stroskov za izvedbo
odrejenih del za pretekli mesec.

4. Elen
(drugi izvajalci del po odredbi)

Izvajalci iz tock &) in d) 1. &lena te odredbe porocajo v
skladu s pogodbami o izvedbi del.

5. ¢len
(vzorenije)

(1) Veterinarske organizacije in NVI odvzamejo vzorce
iz te odredbe, jih oznacijo in vnesejo podatke v EPI v skladu s
pravilnikom, ki ureja EPI.

(2) Veterinarska organizacija in NVI podatke o odvzemu
vzorcev (datum odvzema vzorcev, vrsto preiskave, Stevilko
zapisnika o odvzemu vzorcev in tuberkulinskem preizkusu
(ZOVT), naziv in sedez organizacije ter osebno ime veteri-
narja, ki je vzorce odvzel) vneseta v dnevnik veterinarskih
posegov, ki se hrani na gospodarstvu (v nadaljnjem besedilu:
dnevnik veterinarskih posegov). V dnevnik veterinarskih pose-
gov veterinarska organizacija vpiSe tudi rezultate opravljenih
diagnosti¢nih preiskav iz te odredbe (tuberkulinizacija), NVI pa
podatke o opravljenih kliniénih pregledih in njihovih rezultatih.

6. ¢len
(opravljena cepljenja in popis izvajanja
biovarnostnih ukrepov)

(1) Veterinarske organizacije podatke o opravljenih ceplje-
njih v skladu s to odredbo vnesejo v EPI v skladu s pravilnikom,
ki ureja EPI.

(2) Veterinarska organizacija podatke o opravljenem ce-
plienju (datum in vrsta ceplienja, Stevilko zapisnika o opra-
vlienem cepljenju, naziv in sedez organizacije ter osebno ime
veterinarja, ki je cepljenje opravil) vnese v dnevnik veterinar-
skih posegov v skladu s pravilnikom, ki ureja sledljivost zdravil.

(3) Preventivna cepljenja je treba opraviti s cepivi, ki so
lahko v prometu v Republiki Sloveniji v skladu z zakonom, ki
ureja zdravila.

(4) Veterinarske organizacije podatke o opravljenem po-
pisu izvajanja biovarnostnih ukrepov in o izpolnjevanju pogojev
biovarnosti v obratih s prasi¢i iz 34. ¢lena te odredbe vnesejo
v EPI v skladu z uporabniskimi navodili EPI pod naslovom Bi-
ovarnost — kategorizacija prasicev, ki se objavijo na spletnem
mestu Uprave.

(5) Veterinarska organizacija podatke o opravljenem po-
pisu iz prejSnjega odstavka (datum, Stevilko zapisnika o opra-
vljenem popisu, naziv in sedez organizacije ter osebno ime
veterinarja, ki je popis opravil) vnese v dnevnik veterinarskih
posegov v skladu s pravilnikom, ki ureja sledljivost zdravil.

7. ¢len
(identifikacija in registracija zivali)

(1) Ce je za zivali, pri katerih se opravljajo preventivna
cepljenja in diagnosti¢ne preiskave iz te odredbe, predpisana
identifikacija in registracija, zivali pa niso oznacene in registri-
rane na predpisani nacéin, jih je treba oznaditi in registrirati na
predpisani nacin ter o tem obvestiti uradnega veterinarja OU
Uprave.

(2) Ne glede na pravilnike, ki urejajo identifikacijo in re-
gistracijo zivali, je treba zivali, pri katerih se izvajajo dela iz te
odredbe, razen perutnine, ¢ebel in rib, individualno oznaditi
s Cipi (podkozni, v uSesnih znamkah ali bolusih), uSesnimi
znamkami, tetovirati ali oznaciti na nacin, ki omogoc¢a njihovo
nedvoumno prepoznavnost v zvezi z izvedenimi deli oziroma
rezultati preiskav iz te odredbe.

8. ¢len
(varstvo podatkov)

Veterinarske organizacije, uradni laboratoriji, NVI in druge
organizacije, ki se pri svojem delu seznanijo s podatki, prido-
bljenimi na podlagi te odredbe, osebne podatke, pridobljene
pri izvajanju te odredbe, uporabljajo v skladu s predpisi, ki
urejajo varstvo osebnih podatkov. Druge podatke, pridobljene
pri izvajanju te odredbe, varujejo kot poslovno skrivnost in jih
brez predhodnega dovoljenja Uprave ne smejo obdelovati in
objavljati.

9. ¢len
(rezultati preiskav)

(1) Rezultate preiskav iz te odredbe uradni laboratorij
poslje uradnemu veterinarju OU Uprave, ki je izdal odlo¢bo, s
katero je dologil rok za izvedbo posameznih del, in veterinarski
organizaciji, ki je vzorce odvzela.

(2) Rezultate preiskav iz 26. do 32. ¢lena te odredbe
uradni laboratorij poslje na OU Uprave, na obmogju katere je
bil vzorec odvzet, v primeru pozitivnih ali sumljivih rezultatov
pa tudi na GU Uprave.

10. ¢len
(stroski)

Stroski izvajanja sistemati¢nega spremljanja zdravstve-
nega stanja zivali, programov izkoreninjenja bolezni in cepljenj
zivali iz te odredbe se krijejo iz proracunskih sredstev Uprave
v skladu z zakonom, ki ureja veterinarstvo.

Il. PREVENTIVNI UKREPI PRI GOVEDU

11. ¢len
(bovina spongiformna encefalopatija)

(1) Vzoréenje na bovino spongiformno encefalopatijo (v
nadaljnjem besedilu: BSE) pri govedu se opravlja v skladu s
1. to¢ko poglavja C Priloge X Uredbe Evropskega parlamenta
in Sveta (ES) $t. 999/2001 z dne 22. maja 2001 o doloditvi
predpisov za preprecevanje, nadzor in izkoreninjenje nekaterih
transmisivnih spongiformnih encefalopatij (UL L &t. 147 z dne
31. 5. 2001, str. 1), zadnji¢ spremenjene z lzvedbeno uredbo
Komisije (EU) 2025/328 z dne 19. februarja 2025 o spremembi
Priloge VIII k Uredbi Evropskega parlamenta in Sveta (ES)
§t. 999/2001 glede odobritve statusa zanemarljivega tveganja
za klasi¢ni praskavec v Sloveniji (UL L &t. 2025/328 z dne 20. 2.
2025), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 999/2001/ES).

(2) Laboratorijsko testiranje na BSE je treba opraviti:

— pri vsem govedu, zaklanem za prehrano ljudi, iz to¢ke
2.1.1. dela poglavja A Priloge Il Uredbe 999/2001/ES, v starosti
nad 48 mesecey, ki je bilo skoteno v eni izmed drzav, nave-
denih v Prilogi Odlo¢be Komisije z dne 28. septembra 2009
o pooblastitvi nekaterih drzav €lanic za revizijo njihovih letnih
programov spremljanja BSE (UL L &t. 256 z dne 29. 9. 2009,
str. 35), zadnji¢ spremenjene z Izvedbenim sklepom Komisije
(EU) 2016/851 z dne 26. maja 2016 o spremembi Priloge k
Odlo¢bi 2009/719/ES glede pooblastitve Hrvaske za revizijo
njenega letnega programa spremljanja BSE (UL L &t. 141 z
dne 28. 5. 2016, str. 131), (v nadaljnjem besedilu: Odlo¢ba
2009/719/ES); vzorce odvzamejo uradni veterinarji v odobrenih
klavnicah za klanje goveda, preiskave opravi uradni laboratorij;

— pri vsem govedu, zaklanem za prehrano ljudi, iz to¢ke
2.1. 1. dela poglavja A Priloge Il Uredbe 999/2001/ES, v starosti
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nad 24 mesecey, ki ni bilo skoteno v eni izmed drzav, navede-
nih v Prilogi Odlo¢be 2009/719/ES; vzorce odvzamejo uradni
veterinarji v odobrenih klavnicah za klanje goveda, preiskave
opravi NVI;

— pri poginulem in usmréenem govedu iz to¢ke 3.1. |. dela
poglavja A Priloge Il Uredbe 999/2001/ES, v starosti nad
48 mesecey, ki je bilo skoteno v eni izmed drzav, navedenih v
Prilogi Odlo¢be 2009/719/ES; vzorce odvzame NVI v obratih iz
tocke (h) prvega odstavka 24. ¢lena Uredbe (ES) $t. 1069/2009
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
dologitvi zdravstvenih pravil za Zivalske stranske proizvode in
pridobljene proizvode, ki niso namenjeni prehrani ljudi, ter raz-
veljavitvi Uredbe (ES) §t. 1774/2002 (Uredba o zZivalskih stran-
skih proizvodih) (UL L t. 300 z dne 14. 11. 2009, str. 1), zadnji¢
spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2023/1605
z dne 22. maja 2023 o dopolnitvi Uredbe (ES) §t. 1069/2009
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z dologitvijo konénih
to€k v proizvodni verigi nekaterih organskih gnojil in sredstev za
izbolj$anje tal (UL L $t. 198 z dne 8. 8. 2023, str. 1), (v nadalj-
njem besedilu: odobreni obrati kategorije 1, ki izvajajo vmesne
dejavnosti), in opravi preiskave;

— pri poginulem in usmréenem govedu iz tocke 3.1. I. dela
poglavja A Priloge Ill Uredbe 999/2001/ES, v starosti nad
24 mesecey, ki ni bilo skoteno v eni izmed drzav, navedenih v
Prilogi Odlo¢be 2009/719/ES; vzorce odvzame NVI v odobrenih
obratih kategorije 1, ki izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi
preiskave;

— pri vsem govedu ne glede na starost, kadar gre za sum
na BSE; vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih kategorije 1,
ki izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave; ob vsakem
sumu na BSE je treba opraviti tudi potrditvene in lo¢evalne
preiskave, ki jih opravi uradni laboratorij.

(3) Za laboratorijsko testiranje iz prejSnjega odstavka se
uporabljajo metode in protokoli iz tocke 3.1 poglavja C Pri-
loge X Uredbe 999/2001/ES in hitri testi iz 4. to¢ke poglavja C
Priloge X Uredbe 999/2001/ES.

12. ¢len
(enzootska goveja levkoza)

Za ohranitev statusa drzave, proste enzootske goveje
levkoze v skladu z doloé¢bami 2. oddelka 2. poglavja Ill. dela
Priloge IV Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/689 z dne
17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evrop-
skega parlamenta in Sveta glede pravil za spremljanje, pro-
grame izkoreninjenja in status prost nekaterih bolezni s se-
znama in porajajocih se bolezni (UL L §t. 174 z dne 3. 6. 2020,
str. 211), zadnji¢ spremenjene z Delegirano uredbo Komisije
(EU) 2023/1798 z dne 10. julija 2023 o spremembi Delegira-
ne uredbe (EU) 2020/689 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429
Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za spremljanje,
programe izkoreninjenja in status prost nekaterih bolezni s
seznama in porajajo¢ih se bolezni (UL L &t. 233 z dne 21. 9.
2023, str. 24), (v nadaljnjem besedilu: Delegirana uredba
2020/689/EU), je treba:

— serolo$ko preiskati vzorce krvi vsega goveda, starej-
8ega od 12 mesecev, v skladu s programom vzoréenja, ki ga
pripravi Uprava; vzorce odvzamejo veterinarske organizacije
najpozneje do 10. decembra 2026, preiskave opravi uradni
laboratorij;

— ob vseh ugotovljenih tumoroznih spremembah pri post-
mortem pregledu v klavnici vzorce spremenjenih tkiv poslati v
nadaljnje preiskave; vzorce odvzame uradni veterinar v klavni-
ci, preiskave opravi uradni laboratorij;

— o vseh ugotovljenih tumoroznih spremembah pri sekci-
jah poginulih Zivali obvestiti OU Uprave in vzorce spremenjenih
tkiv poslati v nadaljnje preiskave; vzorce odvzame in preiskave
opravi uradni laboratorij.

13. ¢€len
(slinavka in parkljevka)
Vzorce krvi iz prve alineje prej$njega ¢lena je treba pre-
iskati na prisotnost slinavke in parklijevke. Preiskave opravi
uradni laboratorij.

14. ¢len
(bruceloza)

(1) Za ohranitev statusa drzave, proste okuzbe z B. abor-
tus, B. melitensis in B. suis za govedo v skladu z dolo¢bami
2. oddelka 3. poglavja I. dela Priloge IV Delegirane uredbe
2020/689/EU, je treba preiskati vzorce mleka oziroma krvi go-
veda v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Vzorce iz prejSnjega odstavka odvzamejo veterinar-
ske organizacije najpozneje do 20. novembra 2026, preiskave
opravi uradni laboratorij v skladu s 6. ¢lenom Delegirane ured-
be 2020/689/EU.

15. €len
(tuberkuloza)

Za ohranitev statusa drzave, proste okuzbe s kompleksom
Mycobacterium tuberculosis (Mycobacterium bovis, Mycobac-
terium tuberculosis in Mycobacterium caprae) (v nadaljnjem
besedilu: MTBC) v skladu z dolo€bami 2. oddelka 2. poglavja
1. dela Il Priloge IV Delegirane uredbe 2020/689/EU, je treba:

— z intradermalnim tuberkulinskim testom preiskati Zenske
Zivali, starejSe od 24 mesecey, in moske zivali, starejSe od
30 mesecey, ki se uporabljajo za pleme, v skladu s programom,
ki ga pripravi Uprava; intradermalne tuberkulinske teste opravi
veterinarska organizacija v skladu s 6. ¢lenom Delegirane ured-
be 2020/689/EU najpozneje do 20. novembra 2026;

— odvzeti vzorce spremenjenih plju¢ in pripadajocih be-
zgavk za bakterioloSko preiskavo za izkljuéitev okuzbe z MTBC
v vseh primerih, ko uradni veterinar pri postmortem pregledu
ugotovi znake plju¢nice pri govedu, starejS$em od 30 mesecev;
vzorce odvzame uradni veterinar v klavnici, preiskave opravi
uradni laboratorij.

16. ¢len
(vozlicasti dermatitis)

(1) Zaradi zgodnjega odkrivanja prisotnosti vozlicastega
dermatitisa je treba opraviti kliniéne preglede v obratih z gove-
dom v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Preglede iz prej$njega odstavka opravijo veterinarske
organizacije.

17. ¢len
(neizvedba del)

(1) Imetnik Zzivali mora omogo¢iti odvzem potrebnega
materiala za preiskave in izvajanje drugih predpisanih ukrepov
ter pri tem nuditi tehniéno pomoc.

(2) Ce veterinar veterinarske organizacije oceni, da izved-
ba predpisanih del pri dolocenem govedu predstavlja nevarnost
za izvajalca preiskave oziroma imetnika zivali in zato izvedba
predpisanih del pri tej Zivali ni mogo&a, o tem pisno, z obrazlo-
Zitvijo, obvesti OU Uprave.

Ill. PREVENTIVNI UKREPI PRI DROBNICI

18. Clen
(transmisivne spongiformne encefalopatije)

(1) Vzor¢enje ovac in koz na transmisivne spongiformne
encefalopatije (v nadaljnjem besedilu: TSE) se opravlja v skla-
du s 1. tocko poglavja C Priloge X Uredbe 999/2001/ES.

(2) Laboratorijsko testiranje na TSE je treba opraviti:

— pri vseh ovcah in kozah, ne glede na starost, kadar
gre za sum na TSE; vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih
kategorije 1, ki izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave;



stran 11188 / &t. 95 / 28. 11. 2025

Uradhni list Republike Slovenije

— pri najmanj 2500 poginulih in usmréenih ovcah in
500 poginulih in usmréenih kozah, starej$ih od 18 mesecey;
vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih kategorije 1, ki izva-
jajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave;

— pri vseh ovcah in kozah, zaklanih v odobrenih klav-
nicah, starejSih od 18 mesecev; vzorce odvzamejo uradni
veterinarji v odobrenih klavnicah za klanje ovac in koz, prei-
skave opravi NVI,

— pri vseh poginulih in usmr€enih ovcah in kozah, starejsih
od 18 mesecey, ki izvirajo iz tropov, ki so v postopku zatiranja
klasiénega praskavca; seznam rej, ki so v postopku eradikaci-
je, zagotovi Uprava; vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih
kategorije 1, ki izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave;

— pri usmréenih ovcah in kozah, starejSih od 18 mesecey,
v skladu z odlo¢bo uradnega veterinarja OU Uprave v okviru
zatiranja klasi¢nega praskavca v okuZzenem tropu; vzorce od-
vzame NVI v odobrenih obratih kategorije 1, ki izvajajo vmesne
dejavnosti, in opravi preiskave.

(3) Laboratorijsko testiranje iz prej$njega odstavka je tre-
ba izvesti v skladu z metodami in protokoli iz to¢ke 3.2 in hitrimi
testi iz 4. to¢ke poglavja C Priloge X Uredbe 999/2001/ES. Ob
vsakem sumu na TSE pri drobnici je treba opraviti potrditvene
preiskave ter dodatno primerjalno testiranje (diskriminatorni
testi) vseh pozitivnih primerov TSE in BSE, ¢e ne gre za atipi¢ni
praskavec. Preiskave opravi uradni laboratorij.

(4) Z metodo genotipizacije — A iz Priloge, ki je sestavni
del te odredbe, je treba dologiti genotip prionskega proteina:

— pri ovcah v tropih, kjer se izvaja izkoreninjenje klasi¢-
nega praskavca z izlo€anjem ovac z neodpornimi genotipi na
klasi¢ni praskavec; vzorce odvzamejo veterinarske organiza-
cije, preiskave opravi uradni laboratorij;

— pri naklju¢nem vzorcu zaklanih ovac, ki izhajajo iz tro-
pov iz prejsnje alineje; nakljuéni vzorec dolo¢i Uprava, vzorce
odvzamejo uradni veterinarji v odobrenih klavnicah za klanje
ovac, preiskave opravi uradni laboratorij.

(5) Z metodo genotipizacije — B iz Priloge te odredbe je
treba dologiti genotip pri vseh pozitivnih primerih TSE pri ov-
cah. Vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih kategorije 1, ki
izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave.

(6) Z metodo genotipizacije — C iz Priloge te odredbe je
treba dologiti genotip pri vseh pozitivnih primerih TSE pri ko-
zah. Vzorce odvzame NVI v odobrenih obratih kategorije 1, ki
izvajajo vmesne dejavnosti, in opravi preiskave.

(7) Z metodo genotipizacije — C iz Priloge te odredbe je
treba dologiti genotip pri kozah v tropih, kjer se izvaja izkore-
ninjenje klasi¢nega praskavca z izlo€anjem koz z neodpornimi
genotipi na klasi¢ni praskavec; vzorce odvzamejo veterinarske
organizacije, preiskave opravi uradni laboratorij.

19. ¢len
(bruceloza)

(1) Za ohranitev statusa drzave, proste okuzbe z Brucella
abortus, B. melitensis in B. suis za ovce in koze v skladu z
dolo¢bami 2. oddelka 4. poglavja |. dela Priloge IV Delegirane
uredbe 2020/689/EU, je treba preiskati vzorce krvi drobnice v
skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Vzorce odvzamejo veterinarske organizacije najpo-
zneje do 10. decembra 2026, preiskave opravi uradni labo-
ratorij v skladu s 6. ¢lenom Delegirane uredbe 2020/689/EU.

IV. PREVENTIVNI UKREPI PRI PRASICIH

20. ¢len
(bolezen Aujeszkega)

(1) Za ohranitev statusa drzave, proste okuzbe z virusom
bolezni Aujeszkega (BA) v skladu z dolo¢bami 2. oddelka
2. poglavja V. dela Priloge IV Delegirane uredbe 2020/689/EU,
je treba:

— v obratih s pras8ici preiskati vzorce krvi prasi¢ev v skladu
s programom, ki ga pripravi Uprava; vzorce krvi odvzamejo

veterinarske organizacije na gospodarstvih in uradni veteri-
narji v klavnicah, preiskave opravi uradni laboratorij v skladu s
6. ¢lenom Delegirane uredbe 2020/689/EU;

— preiskati merjasce v skladu s programom, ki ga pripravi
Uprava; vzorce krvi odvzamejo veterinarske organizacije, prei-
skave opravi uradni laboratorij v skladu s 6. &lenom Delegirane
uredbe 2020/689/EU.

(2) Vzorce krvi iz prejSnjega odstavka je treba odvzeti
najpozneje do 10. decembra 2026.

21. ¢len
(afriSka prasi¢ja kuga)

Na prisotnost virusa afriS8ke prasi¢je kuge je treba:

— na velikih prasi¢erejskih obratih (z ve¢ kot 500 plemen-
skimi svinjami) pregledati vsako deseto poginjeno plemensko
svinjo in tedensko pregledati prve tri poginjene prasice, starej-
$e od dveh mesecev; poginjene plemenske svinje in prasi¢e
odpelje izvajalec veterinarsko higienske sluzbe (v nadaljnjem
besedilu: izvajalec VHS); vzorce odvzame NVI, preiskave opra-
vi uradni laboratorij;

— v ostalih obratih s prasici preiskati 4 % poginjenih prasi-
Cev, ki jih zbira izvajalec VHS; vzorce odvzame NVI, preiskave
opravi uradni laboratorij v skladu s programom, ki ga pripravi
Uprava.

22. ¢len
(klasi¢na prasicja kuga)
Vzorce iz prej$njega €lena je treba preiskati tudi na priso-
tnost virusa klasi¢ne prasi¢je kuge.

V. PREVENTIVNI UKREPI PRI PERUTNINI

23. ¢len
(atipicna kokosSja kuga)

(1) Kontrola imunosti na atipi¢no kokos$jo kugo se opra-
vi v

— matiénih jatah kokosi: po en hlevski vzorec (20 vzorcev
krvi) iz vsakega objekta vsakih Sest tednov;

— jatah nesnic konzumnih jajc: po en hlevski vzorec
(20 vzorcev krvi) iz vsakega objekta v rejah z vec¢ kot 350 zival-
mi pri starosti ne man;j kot 18 tednov oziroma pred razselitvijo;

— jatah pitovne perutnine: po en hlevski vzorec (20 vzor-
cev Kkrvi) iz vsakega objekta v rejah z ve¢ kot 350 Zzivalmi;
preiskave se opravijo na eni vselitvi v letu;

— mati¢nih jatah fazanov in jerebic: enkrat letno na go-
spodarstvih, ki so vklju¢ena v program iz 24. ¢lena te odredbe.

(2) Vzorce iz prejSnjega odstavka odvzamejo veterinarske
organizacije, preiskave opravi uradni laboratorij.

24. ¢len
(aviarna influenca)

(1) Spremljanje aviarne influence se izvaja v skladu s
Prilogo Il Delegirane uredbe 2020/689/EU. Vzorce v skladu
s programom, ki ga pripravi Uprava, odvzamejo veterinarske
organizacije, vzorce poginulih Zivali pa NVI. Preiskave opravi
uradni laboratorij.

(2) Vzorce krvi in brisov, odvzete v okviru aktivhega spre-
mljanja v skladu s programom iz prejSnjega odstavka, je treba
odvzeti najpozneje do 10. decembra 2026.

VI. PREVENTIVNI UKREPI PRI KOPITARJIH

25. ¢len
(infekciozni metritis kopitarjev)

(1) Na infekciozni metritis kopitarjev (CEM) je treba v ob-
dobju od 15. avgusta do 31. decembra 2026 dvakrat v razmaku
sedmih dni pregledati zrebce na pripustnih postajah.

(2) Preiskave iz prejSnjega odstavka opravi uradni labo-
ratorij na vzorcih predsemenske tekocine ali semena Zrebcev
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ali genitalnih brisov prepucija, uretre in fosse urethralis, ki jih
zagotovi imetnik oziroma skrbnik zivali.

VII. PREVENTIVNI UKREPI PRI RIBAH

26. ¢len

(virusna hemoragi¢na septikemija in infekciozna
hematopoetska nekroza)

(1) Na virusno hemoragi¢no septikemijo in infekciozno he-
matopoetsko nekrozo je treba v skladu s programom, ki ga pri-
pravi Uprava, preiskati salmonidne ribogojnice. V ta namen se:

— v vseh plemenskih jatah postrvi in lipanov odvzame
semenska in ovarialna tekocina;

— v odobrenih ribogojnicah na podlagi ocene tveganja od-
vzamejo organi 30 rib dovzetnih vrst, razen v ribogojnicah brez
Sarenke, Kkjer je plemenska jata drugih dovzetnih vrst.

(2) Kliniéne preglede in odvzem vzorcev iz prejSnjega
odstavka opravi NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

VIIl. PREVENTIVNI UKREPI PRI CEBELAH

27. &len
(huda gniloba ¢ebelje zalege in tropileloza)

(1) Na hudo gnilobo &ebelje zalege in prisotnost spor
povzrocitelja hude gnilobe ¢ebelje zalege (Penibacillus larvae)
ter tropilelozo je treba pregledati ¢ebelje druzine v skladu s
programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Kliniéne preglede in odvzem vzorcev iz prejSnjega
odstavka opravi NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

28. ¢len
(mali panjski hros¢)
(1) Cebelnjake je treba pregledati na prisotnost malega
panjskega hro$¢a v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.
(2) Klini¢ne preglede in odvzem vzorcev iz prej$njega
odstavka opravi NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

IX. PREVENTIVNI UKREPI PRI DIVJADI
IN PROSTOZIVECIH ZIVALIH

29. ¢len
(steklina)

(1) Za ohranitev statusa drzave, proste okuzbe z virusom
stekline (RABV) v skladu z dolo¢bami 2. oddelka I. dela Priloge
V Delegirane uredbe 2020/689/EU, je treba na prisotnost virusa
stekline pregledati vse najdene poginule in povozene lisice ter
Sakale, ki jih pobere izvajalec VHS.

(2) Vzorce iz tega ¢lena odvzame NVI, preiskave opravi
uradni laboratorij.

30. ¢len
(klasi¢na prasi¢ja kuga in afriS8ka prasicja kuga)

(1) V skladu s programom, ki ga pripravi Uprava, je treba
odvzeti vzorce krvi odstreljenih divjih prasi€ev ter jih preiskati
na prisotnost protiteles proti klasi¢ni prasicji kugi in afriski
prasic¢ji kugi.

(2) Na prisotnost virusa klasi¢ne prasi¢je kuge je treba
preiskati vse najdene poginule in povozene divje prasice.

(3) Vzorce krvi iz prvega odstavka tega ¢lena odvzamejo
lovci lovskih druzin in lovis¢ s posebnim namenom v skladu
s programom Uprave, vzorce poginulih in povozenih zivali iz
prejSnjega odstavka odvzame NVI. Preiskave opravi uradni
laboratorij.

31. ¢len
(aviarna influenca)

(1) Sistematitni nadzor aviarne influence pri prostozi-
vecih pticah se izvaja v skladu s Prilogo Il Delegirane uredbe
2020/689/EU in programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Vzorce v skladu s programom iz prejSnjega odstavka
odvzamejo izvajalci nalog zato€iS¢ za zivali prostozivecih vrst,
NVI ter lovci lovskih druzin in lovi$s¢ s posebnim namenom.

Preiskave opravi uradni laboratorij.

32. ¢len
(parazitarne zoonoze)

(1) Uplenjene lisice in druge potencialne gostitelje je treba
pregledati na prisotnost trihinel in Echinococcus multilocularis
v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.

(2) Lovci oddajo uplenjene lisice in druge potencialne
gostitelje iz prejSnjega odstavka na veterinarske organizacije
skupaj s spremnim obrazcem, katerega vzorec je dostopen na
spletni strani Uprave.

(3) Veterinarske organizacije uplenjene lisice in druge
potencialne gostitelje iz prvega odstavka tega ¢lena skupaj
s spremnimi obrazci oddajo izvajalcu VHS za nadaljnje prei-
skave.

(4) Spremni obrazec iz drugega odstavka tega ¢lena
vsebuje:

— podatke o uplenitelju (osebno ime, ime lovske druzine
oziroma lovi§€a s posebnim namenom, telefon);

— podatke o Zivali (vrsta zivali, datum uplena oziroma
najdbe, starost, podatki o odstrelu oziroma najdbi, kontakti z
drugimi Zivalmi, ljudmi ipd.);

— podatke o lokaciji odstrela oziroma najdbe (redni od-
strel, najdba poginjene oziroma povozene zivali, odstrel na
dvoris¢u, odstrel bolne ali sumljive Zivali, ime lovske druzine
oziroma lovi§¢a s posebnim namenom, revir, koordinate ipd.);

— podpis uplenitelja;

— potrdilo veterinarske organizacije o prevzemu diagno-
stiénega materiala.

(5) Vzorce za preiskave iz prvega odstavka tega ¢lena
odvzame NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

X. SISTEM ZGODNJEGA ODKRIVANJA BOLEZNI ZIVALI

33. ¢len
(ugotavljanje vzroka pogina)

(1) V okviru zagotavljanja sistema zgodnjega odkrivanja
bolezni zivali se izvajajo:

a) ugotavljanje vzroka pogina;

b) preiskave za potrditev oziroma izkljucitev prisotnosti
dolo&enih bolezni Zivali.

(2) Ugotavljanje vzroka pogina iz to¢ke a) prejSnjega od-
stavka se izvaja v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava,
sekcije opravi NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

(3) Program preiskav, bolezni in nacin izvedbe preiskav
za potrditev oziroma izklju€itev prisotnosti dolo¢enih bolezni
zivali iz toke b) prvega odstavka tega Clena pripravi Uprava,
vzorce odvzamejo veterinarske organizacije, preiskave opravi
uradni laboratorij.

34. ¢len
(popis izvajanja biovarnostnih ukrepov in izpolnjevanja
pogojev biovarnosti v obratih s prasici)

(1) V okviru zagotavljanja sistema zgodnjega odkrivanja
bolezni prasi€ev in v skladu s pravilnikom, ki ureja biovarnost
ter izvajanje biovarnostnih ukrepov iz uredbe (EU) o preno-
sljivih boleznih zivali, se izvede popis izvajanja biovarnostnih
ukrepov in izpolnjevanja pogojev biovarnosti v obratih s prasici.

(2) Popis izvajanja biovarnostnih ukrepov in izpolnjevanja
pogojev biovarnosti v obratih s prasici izvedejo veterinarske
organizacije v skladu s programom, ki ga pripravi Uprava.

35. ¢len
(aviarna influenca pri govedu in drobnici)

(1) V okviru zagotavljanja sistema zgodnjega odkrivanja
bolezni se v skladu s programom Uprave opravijo preiskave na
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prisotnost aviarne influence v obratih z govedom in drobnico,
na vzorcih iz prve alineje 12. in prvega odstavka 19. ¢lena te
odredbe.

(2) Preiskave opravi uradni laboratorij.

XI. PREVENTIVNI UKREPI PRI VEC VRSTAH ZIVALI

36. ¢len
(vraniéni prisad)

(1) Proti vrani¢nemu prisadu je treba preventivno cepiti
prezvekovalce in enoprste kopitarje na obmogjih vraniénega
prisada ter tiste prezvekovalce in enoprste kopitarje, ki se kr-
mijo s krmo, ki izvira s teh obmogij, oziroma se Zzenejo na paso
na obmogja vraniénega prisada. Obmocje vrani¢nega prisada
je obmogje, na katerem je bil v zadnjih 50 letih uradno potrjen
primer vraniénega prisada. Seznam obmogij vrani¢énega prisa-
da se objavi na spletni strani Uprave.

(2) Preventivno cepljenje iz tega ¢lena je treba opraviti
vsaj tri tedne, preden se Zivali Zenejo na pa$o, oziroma vsa; tri
tedne pred zagetkom krmljenja zivine s krmo, ki izvira z obmodij
vrani¢nega prisada.

(3) Cepljenje iz tega ¢lena opravijo veterinarske organi-
zacije.

37. ¢len
(bolezen modrikastega jezika)

(1) Za spremljanje razsirjenosti oziroma pojava novih
serotipov okuzbe z virusom bolezni modrikastega jezika (sev
1-24) v skladu z dolo¢bami 1. in 2. oddelka 1. poglavja Il. dela
Priloge V Delegirane uredbe 2020/689/EU je treba preiskati
vzorce krvi goveda oziroma drobnice v skladu s programom,
ki ga pripravi Uprava.

(2) Entomolosko spremljanje v skladu z dolo¢bami
5. oddelka 1. poglavja Il. dela Priloge V Delegirane uredbe
2020/689/EU pripravi NVI, potrdi ga Uprava; vzor¢enje in pre-
iskave opravi NVI.

38. ¢len
(okuzba z virusom epizootske hemoragi¢ne bolezni)

Vzorce krvi goveda iz prvega odstavka prej$njega ¢lena
in drobnice iz prvega odstavka 19. ¢lena te odredbe je treba
preiskati tudi na prisotnost okuzbe z virusom epizootske
hemoragi¢ne bolezni (EHD). Preiskave opravi uradni labo-
ratorij.

39. ¢len
(prijava abortusov in preiskave)

(1) Obvezna je prijava vsakega abortusa pri enoprstih ko-
pitarjih, govedu, ovcah, kozah in svinjah. Abortus mora imetnik
zivali najpozneje v 24 urah po abortusu prijaviti veterinarski
organizaciji.

(2) Glede na vrsto zivali je treba pri vsakem abortusu
opraviti preiskave za izlo¢itev naslednjih bolezni:

a) pri abortusu enoprstih kopitarjev:

— kuzni arteritis kopitarjev;

b) pri abortusu krav:

— bruceloza, ¢e se sumi, da je lahko abortus posledica
bruceloze,

— infekciozni bovini rinotraheitis/infekciozni pustularni vul-
vovaginitis,

— goveja virusna diareja;

c) pri abortusu ovc oziroma koz:

— bruceloza (B. melitensis),

¢€) pri abortusu svin;:

— afriSka prasi¢ja kuga,

— klasi¢na prasi¢ja kuga,

— bolezen Aujeszkega.

(3) Za preiskave iz prej$njega odstavka je treba odvzeti
vzorce abortiranega materiala (abortiran plod, kri, organe abor-
tiranega ploda, posteljico, ovojnice ipd.) ali vaginalni bris. Ce
ni na voljo drugega materiala, se odvzamejo vzorci krvi Zivali,
ki je abortirala.

(4) Ce je zival, ki je abortirala, poginila, se odvzamejo
vzorci za preiskave iz drugega odstavka tega ¢lena tudi pogi-
njeni zivali.

(5) Vzorce odvzamejo veterinarske organizacije oziroma
NVI, preiskave opravi uradni laboratorij.

XIl. KONCNA DOLOCBA

40. ¢len
(zagetek veljavnosti)
Ta odredba zac¢ne veljati 1. januarja 2026.

St. 007-418/2025
Ljubljana, dne 24. novembra 2025
EVA 2025-2330-0095

Mateja Calusi¢
ministrica
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
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PRILOGA

METODA GENOTIPIZACIJE — A

Genotipizacija se izvede z validiranim molekularno-bioloskim postopkom ugotavljanja nukleotidnih
zaporedij, ki kodirajo aminokisline na zaporedjih 136, 154 in 171 prionskega proteina.

METODA GENOTIPIZACIJE - B

Genotipizacija se izvede z validiranim molekularno-bioloskim postopkom ugotavljanja nukleotidnih
zaporedij, ki kodirajo aminokisline na zaporedjih 136, 141, 154 in 171 prionskega proteina.

METODA GENOTIPIZACIJE - C

Genotipizacija se izvede z validiranim molekularno-bioloskim postopkom ugotavljanja
nukleotidnih zaporedij gena PRNP, ki kodirajo aminokisline prionskega proteina.




